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第三十七届会议

要求在第三十七届会议议程上增列一个项目

伊朗和伊拉克之间的武装冲突旷日持久的后果

1 9 8 2年8月5日伊拉克常驻

联合国代表给秘书长的信

奉我国政府的指示，根据大会议事规则第1 4条要求在第三十七届会议议程上 

增列一个题为“伊朗和伊拉克之间的武装冲突旷日持久的后果”的项目。

同时并按照上述议事规则第2 0条附上解释性备忘录。鉴于这个项目的重要性, 

我国政府要求由大会全体会议讨论这个项目。

常驻代表

萨拉赫。奥马尔.阿里（签名）
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附件

解释性备忘录

1. I 9 8 0年9月4日以来，伊拉克曾多次在国际论坛中提出这次武装冲突 

的根由，包括联合国安全理事会和大会在内。伊拉克的言行一贯都强调它充分遵守 

《联合国宪章》规定的关于和平解决国际争端、禁止在国际关系中使用武力、尊重 

主杈和不干涉内政的原则和规范。

2. 伊拉克曾赞成安全理事会第479(1980)和514(1982)号决议，诚恳 

地同联合国秘书长的代表奥洛夫。帕尔，先生合作，以期对这个冲突达成公正和体 

面的解决。

3. 伊拉克已赞同1 9 8 1年1月在沙特阿拉伯王国麦加和伊塔夫举行的第三 

届伊斯兰首脑会议通过的第6Z3（工S )号决议，并尽其力能所及地碉保根据上述 

决议所设立的亲善委员会的访问团成功，以期解决这个冲突。

4. 伊拉克还接受了I 9 8 1年2月在新德里举行的不结盟国家外交部长会议 

的决定，并真心诚意地同根据上述会议的决定而设立的部长委员会共同努力，以期 

找出解决两方之间冲突的办法。

5•除此之外，伊拉克又曾同一些国家在双边一级上作出紧急的努力，以期结 

束此次武装冲突，用和平手段予以解决。

6. 尽管伊拉克作出所有这些和平的努力和主动，但由于伊朗的政策是要拖长 

和扩大这个冲突，所以同伊朗之间的冲突仍继续不停。

7. 这项令人遗憾的冲突的持续，除了造成灾难、破坏以及生命和财产的损失 

之外，还威胁到这个世界上最敏感的区域之一的安全和稳定，使该区域的阿拉伯国 

家的安全、完整和稳定受到直接的危险。
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8。伊斯兰会议组织和不结盟国家运动的两个成员国之间的冲突持续不已，毫 

无疑问地还削弱了这两个组织的作用，并且带来危害它们所信奉的和它们所努力要 

加强的健全的国际合作的原则和规范的后果

9•这项冲突的持续削弱了联合国及其原则，损害了它的作用，并且引起了一 

个基本的、至关重要的、与《联合国宪章》关于以和平手段解决国际争端以维持国 

际和平与安全的规定受到信守的程度息息相关的问题。无疑地9大会作为由整个国 

际社会成员组成的唯一的一个国际组织，对于伊朗旨在拖长其与伊拉克的武装冲突 

的政策和它拒绝以和平方法来解决这项冲突所引起的后果，应当表示其意见和根据 

《宪章》采取必要的步歡
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